TSI HIF 8 |l
Wadahans, Fourth Mehl:

HoT afg Yyg Hed H A/ & 7 ||
My Lord God is so beautiful. I do not know His worth.

I8 IfT yz Efs g et 1Al
Abandoning my Lord God, I have become entangled in duality. ||1]|

I8 faB afag fug a8 =L fonrat |

How can I meet with my Husband? I don't know.

# fug 37 AT Aardife Aret fug I8 fi® famrat 1l 9o |
She who pleases her Husband Lord is a happy soul-bride. She meets with her
Husband Lord - she is so wise. ||1]|Pause||

H fefog €7 o€ & afg fug urer |
I am filled with faults; how can I attain my Husband Lord?

39 niax g I8 fug faf3 & nier 21l

You have many loves, but I am not in Your thoughts, O my Husband Lord.
[12]]

fafe fug Irfen AT 3@ gamarfe |

She who enjoys her Husband Lord, is the good soul-bride.

F H 31T &7dt I8 foni™ a9t Tamarfe 13l

I don't have these virtues; what can I, the discarded bride, do? ||3||

(53 garaife AeT fug 9< |
The soul-bride continually, constantly enjoys her Husband Lord.

H J9HJTE g It aifs &< g i
I have no good fortune; will He ever hold me close in His embrace? ||4]|

3 fug grE<3T I8 niGafenar |

You, O Husband Lord, are meritorious, while I am without merit.




N fagare gufA atax 2979 IWIR I

I am worthless; please forgive Nanak, the meek. ||5]|2]|




